
 

 

 

 

 

 

 

潮 騒 
SHIOSAI 

 

ぬきうなぎとはつめじろ 子持木耳和え  

本日の野菜のお浸し  
Steamed Eel and Dried Baby Sardine with Sansho Pepper  

Wood Ear Mushrooms with Roe, Boiled Vegetables  

 

日替わり小鉢 温泉玉子又は 山芋とろろ 
Japanese Poached Egg or Grated Yam 

 

煮物日替わり  米茄子の鴫炊き又は 本日の煮物 
Simmered Egg Plant or Simmered Dish of  the Day 

 
 

日替わり焼魚 
Grilled Fish of the Day 

小皿 

 出し巻き玉子 大根おろし 
Rolled Egg Omelet, Grated Daikon Radish 

 

国産米 コシヒカリ又は、おかゆ 餡 

香の物と紀州南高梅 日替わり本日の味噌汁 焼き海苔 
Steamed Rice or Rice Porridge 

Pickles, Miso Soup 

 

本日のフレッシュジュース 
Fresh Juice 

 

¥4,100 

 

 

 

 

 

 

 

白飯を下記内容へ変更承ります 
Steamed rice may be changed to a special rice porridge for an additional charge. 

 

梅しそ粥   Shiso Plum Rice Porridge   

追加料金     extra charge    ¥200 
 
帆立粥    Dried Scallop Rice Porridge   

追加料金     extra charge    ¥400 
 
 

 

一品料理   A la carte 

 
北海道産干し帆立粥 Dried Scallop Rice Porridge ¥1,500 

 
梅しそ粥    Shiso Plum Rice Porridge ¥1,000 

 
果物盛り合わせ Assorted Seasonal Fruits ¥1,800 

 
フレッシュジュース Fresh  Juice         ¥1,000 

 
コーヒー（Hot or Iced)  Coffee     ¥1,000 

 
紅茶 (Hot or Iced)  Black Tea      ¥1,000 

お子様朝食メニュー（10才以下のお子様向けです） 
Miyuki Breakfast Menu (For children 10 years old or younger) 

 

「朝顔」  

\1,840  
 

 

 

 

 

 

 

 

本日の焼魚＆出し巻き玉子焼き あらびきウインナー 
   Grilled Fish ＆ Egg Sausage 

 
冷たいうどん、ご飯（国産米）、 

焼きのり、ふりかけ、味噌汁 
Chilled udon noodles, Steamed Rice, Miso Soup  

 

デザート、ジュース 
     Dessert Juice 

 

 

米はいずれも国産米を使用しております。仕入れ状況により内容が変更となる場合がございます。 
We only use rice grown in Japan. Menu items are subject to change depending on availability. 

 
表示価格には消費税が含まれています。別途サービス料 15%を加算いたします。 

恐れ入りますが、レストランでの携帯電話のご利用はご遠慮いただきますようお願い申し上げます。 

All prices are in Japanese Yen and include consumption tax.  
A 15% service charge shall be added to your bill. 

We respectfully request our guests to refrain from using cellular phones in the restaurant. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

潮 騒 
SHIOSAI 

 

小钵 

 白烧鳗山椒小鱼 鱼卵黑木耳 本日凉浸青蔬 
Salmon and Grilled Vegetables in Sweet Vinegar, 

 Pickled Plum, Small Dish of  the Day   
 

当日小钵 温泉半熟蛋 或 山药泥 
Japanese Poached Egg or Grated Yam 

 

 

当日煮物 炖米茄 或 本日煮物 
Simmered Egg Plant or Simmered Dish of  the Day 

 

本日烤旬鱼 

小皿 玉子烧 萝卜泥 
Grilled Fish of  the Day 

Rolled Egg Omelet, Grated Daikon Radish, Salted Cod Roe 
 

国产米越光米  白米饭 或、白粥 酱油膏 

酱菜与纪州南高梅 本日味噌汤 调味紫菜 
Steamed Rice or Rice Porridge  

Pickles, Miso Soup 
 

本日鲜果汁 
Fresh Juice 

 

4,100 日元 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

白米饭可另付差额更改为以下品项 

Steamed rice may be changed to a special rice porridge for an additional charge. 

 

紫苏梅子粥  Shiso Plum Rice Porridge   

另付差额     extra charge    ¥200 
 
干贝粥    Dried Scallop Rice Porridge   

另付差额     extra charge    ¥400 
 
 

 

单点料理   A la carte 

 
北海道产干贝粥 Dried Scallop Rice Porridge ¥1,500 

 
紫苏梅子粥   Shiso Plum Rice Porridge ¥1,000 

 
果物拼盘    Assorted Seasonal Fruits ¥1,800 

 
鲜果汁    Fresh  Juice         ¥1,000 

 
咖啡（热 Hot or 冰 Iced)  Coffee     ¥1,000 

 
红茶 （热 Hot or 冰 Iced)  Tea      ¥1,000 

儿童菜单（仅限 10岁以下儿童） 
Miyuki Breakfast Menu (For children 10 years old or younger) 

 

「朝顔」  

1840 日元  
 

 

 

 

 

 

 

 

烤鱼＆日式蛋卷 火腿肠 
   Grilled Fish ＆ Egg Sausage 

 
凉乌冬面 米饭 烤海苔 

拌饭素 酱汤 
Chilled udon noodles, Steamed Rice, Miso Soup  

 

甜点、饮料 
     Dessert Juice 

 

米，皆使用国产米。因进货状况内容或有变更。 

所示价格内含消费税。另加收 15%服务费。 

为维护用餐品质，请勿于餐厅内接听电话。感谢您的理解与配合，如造成不便敬请见谅。 

We only use rice grown in Japan. Menu items are subject to change depending on availability. 

All prices are in Japanese Yen and include consumption tax.  

A 15% service charge shall be added to your bill. 

We respectfully request our guests to refrain from using cellular phones in the restaurant. 


